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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, 
ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a 
qualified electrician. 
 
Insert the plug into the driver unit by using the guides snap it inside its 
apposite slot (use the correct type of plug for the area in which the 
device must be installed), connect the plug to the feeder unit locking it 
in by rotating it 90° clockwise. 
 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 
alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Inserire la spina nell’alimentatore utilizzando le apposite guide fino ad 
avvertire lo scatto di aggancio (utilizzare la tipologia di spina corretta 
per la regione in cui si installa l’apparecchio); collegare lo spinotto 
all’alimentatore bloccandolo con una rotazione di 90° in senso orario. 
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WARNING!WARNING!WARNING!WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, 


ensure that the power supply has been switched off. 


For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a 


qualified electrician. 


 


Glue the insert inside the lower joint by utilizing a bicomponent glue. 


 


 


ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 


sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 


alimentazione. 


Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 


qualificato. 


 


Incollare l’inserto all’interno del giunto inferiore, utilizzando una colla 


bicomponente. 
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WARNING!WARNING!WARNING!WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure 


that the power supply has been switched off. 


For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 


electrician. 


 


Insert the support (A) of the device into the pin (B) of the base. 


 


 


ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 


sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 


alimentazione. 


Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 


qualificato. 


 


Inserire il supporto (A) dell’apparecchio nel perno (B) della base. 
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WARNING! When installing and whenever acting on the 
appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a 
qualified electrician. 
 
Insert the support (A) of the device into the pin (B) of the base. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si 
interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la 
tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un 
elettricista qualificato. 
 
Inserire il supporto (A) dell’apparecchio nel perno (B) della base. 
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